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Courbes de charges
Lastkurven

Load diagrams
Curvas de cargas
Curve dicarico
Curva de cargas
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rpy30MN0ABbLEMHOCTEN 22m 2,8 »

XL3 TAVAT

19 m 2,8 »

TAVAL

Fléche relevée

Auslegerin
Steilstellung

Luffing jib
Flechaizada
Braccio impennato
Lancainclinada
MaxoBas cTpena

XL3
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4" Chariot distributeur Verfahrbare Laufkatze
[ ) Réactions en service Reaktionskrafte in Betrieb
[ ] Réactions hors service Reaktionskrafte auRer
Betrieb
A Avide sans lest (ni train de Ohne Last, Ballast (und

transport) avec flecheet ~ Transportachse), mit
hauteur maximum. Maximalausleger und
Maximalhéhe.

1,6 124 m
1800 1650 kg

1,6 124 m
1800 1650 kg
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104 11 12
1800 1680 1505

10,9 11 12
1800 1780 1595

19
w700 kg

LEN

Traversing trolley
Reactions in service
Reactions out of service

Without load, ballast (or
transport axles), with
maximum jib and
maximum height.

S

Carro distribuidor
Reacciones en servicio

Reacciones fuera de
servicio

Sin carga, sin lastre, (ni
tren de transporte), flecha
y altura maxima.

13 14 15 16 17 18 19
1360 1240 1135 1045 970 905 845

13 14 15 16 17 18 19

20 21 22 m
790 745 700 kg

m

1445 1315 1210 1115 1035 965 900 kg
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Carrellino distributore Carro distribuidor
Reazioni in servizio Reacgdes em servico
Reazioni fuori servizio Reacgoes fora de servigo

Avuoto, senza zavorra (ne Sem carga (nem trem de

assali di trasporto) con transporte)- sem lastro
braccio massimo e altezza com lanca e altura
massima. maximas.

22 m

TAVAA

700 kg
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Tpy3oBasi Tenexka
Peakuunu npu pa6ote
Peakuuy B nokoe

Bec 6e3 rpy3a, 6annacra (vnu
TPaHCNOPTHBIX OCEN),

C MakCMManbHOM ASIMHOM CTpenbl
1 MaKCMMasnbHOM BbICOTOM.



Mécanismes
Antriebe
Mechanisms
Mecanismos
Meccanismi
Mecanismos
MexaHu3Mbl

XLa

Montage
Montage
Erection
Montaje
Montaggio
Montagem
MoHTax

XL3
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[ ] Levage
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\,/ Orientation

4 50 Hz Monophasé

= A‘ R chh—pPS oW
+7- |  m/mi 13, 13, 1 116 118 136
230V n ‘min 5 5 7 33 24
20 A kg 1800 1800 700
s 4| m/mi
A~ 8LVF9 230\/. min 135 135 tir tie 125 136 5o 3
v Optima |32A [P Ik 1800 1800 700
m/min $35 t 16 136
7.5 5,5
4ov kg 1800 1800 700
> 1 DVF 4 . m/min 14-28 1,5 1,1
0 RVF 20 _  |w/min Ulmin 0—1 15 | 11
an
cerss # 1EC38
230 V(+6%-10%) S0 Hz -+ 230V 20A: 46kVA 230V 32A: 74kVA
400 V(+6% -10%) 50 Hz 400V:11kVA
8LVF9
Optima
0
0 300 700 1200 1800 kg
30
28
26
24

|

Heben Hoisting Elevacion
Katzfahren Trolleying Distribucion
Schwenken Slewing Orientacion

50 Hz Einphasige 50 Hz Single phase 50 Hz Monofasica

14 16 18 20 22 24
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Sollevamento Elevacao
Ditribuzione Distribuicao
Rotazione Rotacao

50 Hz Monofase 50 Hz monofasica

LRUZ

Moabvem
MepemeliieHme KapeTku
MosopoTt

OpaHodasHoe HanpskeHne 50Hz




Transport DS51/S70 O 14 m

Transport 11,8 m
Transport DS61/S80 o 9,38 m
Transporte DS61/S120 ©
Trasporto O
Transporte DS61/5125 0 == -
TpaHCnopTMpoBKa DS65/S65 = = = e
DJ80/S120 © >
DJ80/S125 B 3,5m | 5,88 m
DJ100/S120 ©
B H
DJ105/5125 ) )
DJ126M/S125 DS51/870 1,93 2,78/2,93
DS61/580 2,03 2,78/2,93
DS61/S120 2,03 2,78/2,93
DS61/S125 2,03 2,78/2,93
DS65/S65 1,93 2,78/2,93
DJ80/S120 2,03 2,82/2,97
DJ80/S125 2,03 2,82/2,97
DJ100/5120 2,03 2,82/2,97
DJ105/S125 | 2,03 2,82/2,97
DJ126M/S125 | 2,03 3,5/3,65
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